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J e u d i  1 3  f é v r i e r  2 0 1 4

8h30 - 9h00     
Accueil Café - Welcome coffee

Déchets et énergie / 
Waste and energy

9h00 - 9h30
L’État chiffré des énergies 
nouvelles en France et en 
Europe.  Energies et biocar-
burants & Energies issues des 
déchets / The status and figures 
of new energy in France and 
Europe. Energy and biofuel & 
energy from waste 
Frédéric Tuillé, Adjoint au Responsable 
des Etudes - Observ’ER (Observatoire des 
Energies Renouvelables) 

9h30  - 10h00 
L’économie circulaire
The circular economy
Béatrice Héraud, Rédactrice en chef 
adjointe Novethic.fr, Rédactrice en chef de 
Repères RSE 

10h00 - 10h30 
Pause café - Break

Cadre législatif / Legal 
framework

10h30 - 11h00 
Etat de la réglementation. La 
réglementation applicable 
est-elle cohérente avec les 
objectifs politiques affichés en 
matière de gestion des déchets ? / 
Regulation status. Is it consistent 
with the political goals of waste 
management ?
Carine Le Roy-Gleizes & Frédéric Scanvic, 
Avocats associés - Foley Hoag

Utilisation, réutilisation - 
Recyclage - Valorisation 
matière et/ou énergétique 
Use, reuse - Recycling - 
Material and/or energy 
valuation

11h00 - 11h30 
Vision sur la problématique des 
déchets et leur valorisation / 
Vision on the waste issue and 
waste recovery valuation   
Vincent Le Blan, Délégué Général - 
FNADE (Fédération Nationale des 
Activités de la Dépollution et de l’Environ-
nement)

Réutilisation / Reuse

11h30 - 12h00
Accompagnement à la limitation 
des déchets et sensibilisation 
au réemploi / Traitement des 
déchets, valorisation, évolution de 
la réglementation 
Mostafa Haji, Chargé de mission à la 
Direction Espace Public et de l’Environne-
ment - Ville de Montreuil

Preliminary program
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12h00 - 12h30
Initiative Oder : la brocante carita-
tive et l’élimination des invendus / 
Initiative the Oder: the charitable 
second-hand sale and the elimi-
nation of unsold articles
Eric Duquesne, Responsable des événe-
ments - Mairie de Montmorency

12h30 - 13h00
Questions - Answers - Discussion

13h00 - 14h00 
Déjeuner - Lunch

Recyclage / Recycling

14h00 - 14h30  
Le recyclage : mode de traite-
ment privilégié des déchets. 
L’exemple du recyclage 
des plastiques / Recycling: 
preferred method of waste 
treatment. The example of 
plastic recycling 
Sébastien Petithuguenin, Directeur 
adjoint - PAPREC

Collecte / Collection

14h30 - 15h00
Réemploi et réutilisation des 
équipements électriques et 
électroniques / The opportu-
nities of reuse of electric and 
electronic equipments
Stéphanie Mabileau, Responsable filières 
environnement - Emmaüs France

15h00 - 15h30 
Pause café  - Break

15h30 - 16h00  
Réemploi et valorisation des 
matériaux dans les chantiers du 
BTP : acceptabilité environne-
mentale / Reuse and valuation of 
materials in the construction sites  
of the building and civil engineering 
works: environmental acceptability
Laurent Eisenlohr, Chef de l’unité Déchets - 
Sols Pollués - Eau Souterraine et Pilote du 
Pôle de Compétence et d’Innovation « Gestion 
et Valorisation Durable des Déchets » - 
CEREMA (Centre d’Etudes et d’Expertise 
sur les Risques, l’Environnement, la Mobilité 
et l’Aménagement) / Direction Territoriale 
Centre-Est, Département Environnement 
Territoires Climat
                                                                                         
16h00 - 16h30  
Prévention et gestion des déchets 
issus des catastrophes naturelles : 
de la collecte au traitement  / 
Prevention and management of 
waste from natural disasters : from 
collection to treatment
Laurent Cantégrit, Responsable Projets dans 
l’unité Déchets-Sols Pollués-Eau Souterraine 
qui pilote le Pôle de Compétence et d’Innova-
tion « Valorisation  et Gestion Durable des 
Déchets » au sein du CEREMA 

16h30 - 17h00  
Réutilisation et valorisation des 
boues polluées par des métaux 
lourds / Reuse and valuation of 
polluted sludge with heavy metals 
Frank Karg - Président-directeur général, 
HPC Envirotec 

17h30 - 18h00 
Conclusions  
Introduction au jour 2 
Introduction to Day 2



V e n d r e d i  1 4  f é v r i e r  2 0 1 4

9h00 - 9h30 
Accueil Café - Welcome coffee

Les énergies vertes / Green 
energies

9h30 - 10h00  
La Cartographie de la transition 
carbone / Mapping of the carbon 
transition 
Hélène Le Téno, Manager - Carbone 4

10h00 - 10h30  
Comment accompagner les 
acteurs de la transition éner-
gétique ? / How to support the 
actors of the energy transition 
Anne Ged, Directrice de l’agence APC 
(Agence Parisienne du Climat)

10h30 - 11h00     
Pause café  - Coffee break

Les Biocarburants / Biofuels

11h00 - 11h30     
Les biocarburants de 1ère, de 
2ème et… de 3ème génération / 
1st, 2nd and 3rd biofuels generation...
Frédéric Bataille, Directeur Général - 
Valagro Carbone Renouvelable

11h30 - 12h00  
Les biocarburants : frein ou 
moteur de l’automobile euro-
péenne ? / Biofuels: brake or 
engine of European cars? 
Anne-Claire Desaleux, Responsable 
Coordination Internationale du Pôle 
Recyclage - PSA & Anne-Caroline 
Urbain, Avocate - Jones Day

 12h00 - 12h30 
La transition des biocarbu-
rants et les emplois verts / The 
biofuels transition and green 
jobs 
Corinne Lepage, Députée Européenne

12h30 - 13h00
Questions - Answers - Discussion

13h00 - 14h00 
Déjeuner - Lunch

Développements, technolo-
gies et marchés des biocarbu-
rants et de la chimie verte
Biofuels and green chemistry’ 
developments, technologies 
and markets

14h00 - 14h30    
Chimie éco-compatible : 
quelques avancées en 
recherche / Eco-compatible 
chemistry: some advances in 
research
Marie-Christine Scherrmann, Profes-
seur - Université Paris-Sud / ICMMO

Preliminary program
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14h30 - 15h00 
Biocarburants : Les perspec-
tives / Biofuels: the perspectives  
Jean-Luc Duplan - IFP Energies Nouvelles

15h00 - 15h30 
Pause café - Coffee break 

15h30 - 16h00  
Des déchets aux produits, pour 
une chimie verte et durable /
From waste  to products 
for a green and sustainable 
chemistry  
Frédéric Bataille, Directeur Général - 
Valagro Carbone Renouvelable

16h00 - 16h30         
Energie grise, analyse en 
cycle de vie : des outils dédiés 
à chaque métier / Embodied 
energy and life cycle analysis : 
tools designed for each profes-
sion 
Luc Floissac, Conseiller environnemental - 
Eco-Etude / Enseignant-Chercheur à l’école 
d’architecture de Toulouse 

L’économie verte / Green 
economy

16h30 - 17h00 
L’économie verte et de la déso-
lidarisation de la croissance et 
de la consommation / The green 
economy and the separation of 
growth and consumption  
Thierry Pech, Directeur de la Rédaction - 
Alternatives Economiques

17h00 - 17h30  
Questions et Conclusions - 
Questions & Conclusions 
Fin du Colloque / End of confe-
rence



Informations pratiques
HOTEL Holiday Inn Express

178, boulevard Vincent Auriol
75013 PARIS
Tél. : 01 44 24 01 01

Accès
En Métro (lignes 5, 6 et 7) :  
Station Place d’Italie - Sortie Vincent Auriol

Depuis l’aéroport d’Orly : 
Métro Ligne Orlyval, Direction Antony. 
A Antony : RER B direction Roissy et descendre à Denfert-Rochereau. Puis, Métro Ligne 6, 
direction Nation et descendre à la station Place d’Italie

Depuis l’aéroport Roissy Charles de Gaulle : 
RER B direction Robinson / Saint-Rémy les Chevreuses, changer à Denfert-Rochereau. Puis, 
Métro Ligne 6 direction Nation et descendre à la station Place d’Italie

Depuis la Gare du Nord ou la Gare de l’Est : 
Métro Ligne 5 direction Place d’Italie, puis descendre à la station Place d’Italie

Depuis la Gare de Lyon : 
Métro Ligne 5 direction Place d’Italie, puis descendre à la station Place d’Italie

Depuis la Porte Maillot : 
Métro Ligne 1 direction Château de Vincennes, descendre à la station Bastille. Puis Métro 
Ligne 5 et descendre à la station Place d’Italie

Depuis la Gare Montparnasse : 
Métro Ligne 6 direction Nation et descendre à la station Place d’Italie



Vos coordonnées / Details

Nom/ Name .............................................................................................. Prénom / First Name........................................................................................................

Société / Company ................................................................................................................................................................................................................................              

Adresse / Address .................................................................................................................................................................................................................................

 ...............................................................................................................................................................................................................................................................

Code postal / Zip Code .............................................................Ville / Town ................................................................... Pays / Country ...........................................

Fonction / Position ...................................................................Tél / Phone .................................................................... Fax ...............................................................

E-mail .....................................................................................................................................................................................................................................................

Souhaite participer à / Would like to attend

q 1 journée de conférences / 1 day conference 340 e H.T. / excl. VAT	 	 406,64 e T.T.C./Net payment
q 2 journées de conférences / 2 days conference 630 e H.T. / excl. VAT	 	 753,48 e T.T.C./Net payment

Tarifications Spéciales / Special rates

q Remise	de	15	%	pour	toute	inscription	effectuée	avant	le	27	décembre	2013

Déclaration	d’activité	de	prestataire	de	formation	enregistrée	sous	le	numéro	11	78	81284	78	auprès	du	Préfet	de	région	d’Ile-de-France

Le soussigné déclare avoir pris connaissance des conditions générales et s’oblige à s’y conformer.
The undersigned declares that he / she has made a note of the regulation and agrees to adhere to them. 
 

Fait à / Signed in  ……………………………………. Le / On  …………/............/.................  



Conditions	de	paiement	/	Terms	of	payment

100 % à la commande
Entreprises françaises : Chèque ou virement bancaire
Entreprises localisées à l’étranger : Virement bancaire

100 % with the order
Abroad located companies: bank transfer 
(please, contact us: contact@webs-event.com )

CACHET / COMPANY STAMP 

Bulletin	d’inscription	/	registration	form
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Règlement / Payment

q Par chèque à l’ordre de : WEBS

q  Par virement à notre banque : HSBC France, Code banque 30056, Code guichet 00008, Compte n° 00080241898, Clé RIB 41, libellé au nom de WEBS, 
en précisant Déchets ou Ressources 2014 et le numéro de facture / By transfer at our bank : HSBC France / IBAN : FR76 3005 6000 0800 0802 4189 
841 / Code BIC : CCFRFRPP. Made out in the name of WEBS, specifying Waste or Resources 2014 and the invoice number. 

A réception de votre règlement, une facture vous sera adressée / Upon receipt of your payment, an invoice will be sent to you

Dates

Cocher les dates correspondantes / Tick the appropriate boxes

q    Jeudi	13	février	2014	/	Thursday	13	february	2014	

q   Vendredi	14	février	2014	/	Friday	14	february	2014	
 

Conditions générales / Regulation

Les	droits	d’inscription	sont	forfaitaires.	Ils	comprennent	/	Registration	fees	cover	:
Les déjeuners, les pauses café, la documentation complète résumant les interventions. Lunches, coffee breaks, full documentation containing summaries 

of the presentations.

Tarifs	de	groupe	/	Group	rates	:
Veuillez contacter Webs / Please contact Webs :  E-mail : contact@webs-event.com

Langues	de	travail	/	Working	languages	:
Français, Anglais / French, English

Annulations	/	Cancellation	:
Toute annulation doit nous parvenir impérativement par écrit. Vous annulez plus de 15 jours avant la date de l’événement, les frais de dossier d’un 

montant de 150 Euros H.T. vous seront retenus. Vous annulez moins de 15 jours avant la date de l’événement, la totalité des frais d’admission sera retenue. 

Vous pouvez vous faire remplacer à tout moment, en nous communiquant par écrit, les noms et coordonnées du remplaçant. (En cas de litige, le tribunal 

compétent est celui de Versailles). En application de l’article 27 de la loi N°78-17 du 08 janvier 1978, les informations demandées sont nécessaires pour que 

votre inscription puisse être traitée par nos services. Les catégories de destinataires sont uniquement celles liées à l’exécution de votre inscription et aux 

services associés de Webs. Vous pourrez accéder aux informations et procéder éventuellement aux modifications nécessaires. Nos adresses peuvent être 

échangées, louées ou cédées à d’autres sociétés et aux autres filiales du groupe, merci de nous signaler si vous ne souhaitez pas recevoir ces documents. 

All cancellation must be confirmed by writing. In case of cancellation more than 15 days before the D-day, 150 Euros excl. VAT fees will be charged. In case 

of cancellation less than 15 days before the D-day, the total amount will be charged. In case of standing in for, please confirm by writing, name and address 

of the new participant. In case of conflict, French law will be applicable. 

Programme	:
Les organisateurs se réservent le droit de modifier certaines conférences du programme si les circonstances les y obligent.

The organisers reserve the right to change some of the presentations on the programme should circumstances require.

Paiement	/	Payment:
Le paiement est effectué par chèque à l’ordre de : Webs (seulement pour les entreprises françaises). Il peut aussi être effectué par virement. 

Payment must be made by cheque to Webs (only French companies) or bank transfer.

Hébergement,	agrément	transport,	accès	/	Accomodation,	transport	and	access:	
Veuillez contacter Webs / Please contact Webs : 
E-mail : contact@webs-event.com

WEBS	–	Déchets	ou	Ressources	2014

18, rue Jules César – 78420 Carrières-sur-Seine - France
Tél. : +33 (0)1 39 68 26 08 - Fax : +33 (0)1 61 04 96 13
E-mail : contact@webs-event.com - Infos : www.webs-event.com


